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СИЛАБУС  

навчальної дисципліни  
 

«Словозміна сучасної польської мови»  
 

Спеціальність: 035 Філологія 
 

Спеціалізація:  035.033 Слов'янські мови та літератури (переклад включно), 
перша – польська 

 
Освітня програма: Польська мова і література, друга іноземна мова, переклад 

 
Рівень вищої освіти перший (бакалаврський)  
Статус дисципліни дисципліна за вибором з фаху  
Семестр VI семестр 
Обсяг дисципліни, кредити ЄКТС, 
загальна кількість годин 

3 кредити ЄКТС, 90 годин, у тому числі: 
Лекції – 0 годин. 
Практичні заняття – 30 годин. 
Самостійна робота – 60 годин. 

Мова викладання польська 
Предмет навчання  
(Що я вивчатиму?) 

Предметом вивчення даної дисципліни є словозміна сучасної польської мови. Курс 
спрямований на формування системного уявлення про флексійну систему сучасної 
польської мови і вдосконалення навичок відмінювання дієслів, іменників, 
прикметників, займенників і числівників. Даний курс носить практичний характер, що 
дозволяє узагальнити, систематизувати і унаочнити основні положення словозміни 
сучасної польської мови, які вивчалися впродовж двох років в університеті. Курс 
спрямований на опанування студентами знань про класичні та сучасні наукові концепції 
у вивченні об’єктів польської морфологічної науки та допомагає звернути увагу 
здобувачів на проблемі явища польської словозміни.  

Мета вивчення дисципліни 
(Чому це цікаво й потрібно вивчати?) 

Метою курсу є навчити майбутніх філологів-викладачів та перекладачів чіткому 
розумінню і правильному використанню термінів і понять у сфері морфології польської 
мови під час професійної діяльності. 

Результати навчання 
(Чому я навчуся на цій дисципліні?) 

У результаті вивчення цього курсу студент повинен вміти класифікувати слова за 
частинами мови на основі різних класифікаційних критеріїв; характеризувати іменні та 
вербальні граматичні категорії за прийнятою в польському мовознавстві типологією 
граматичних категорій; характеризувати граматичні категорії ужитих у текстах 
іменникових, прикметникових, займенникових, числівникових, дієслівних словоформ; 
утворювати усі словозмінні форми польського іменника, прикметника, займенника, 
числівника, дієслова тощо.  

Компетентності 
(Яку сукупну користь я отримаю від 
вивчення цієї дисципліни?) 

Основні завдання вибіркової дисципліни пов’язані з формуванням у майбутніх фахівців 
таких компетентностей: 
інтегральної компетентності (ІК): 

здатність розв’язувати складні спеціалізовані задачі та практичні проблеми в галузі 
філології (лінгвістики, літературознавства, фольклористики, перекладу) в процесі 
професійної діяльності або навчання, що передбачає застосування теорій та методів 
філологічної науки і характеризується комплексністю та невизначеністю умов. 
загальних компетентностей (ЗК): 

– ЗК 3. Здатність спілкуватися державною мовою як усно, так і письмово. 
– ЗК 4. Здатність бути критичним і самокритичним. 
– ЗК 5. Здатність учитися й оволодівати сучасними знаннями. 
– ЗК 6. Здатність до пошуку, опрацювання та аналізу інформації з різних джерел. 
– ЗК 7. Уміння виявляти, ставити та вирішувати проблеми. 
– ЗК 8. Здатність працювати в команді та автономно. 
– ЗК 9. Здатність спілкуватися іноземною мовою. 
– ЗК 10. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу. 
– ЗК 11. Здатність застосовувати знання в практичних ситуаціях.  
– ЗК 12. Навички використання інформаційних і комунікаційних технологій. 

фахових компетентностей (ФК): 
– ФК 1. Усвідомлення структури філологічної науки та її теоретичних основ. 
– ФК 2. Здатність використовувати в професійній діяльності знання про мову як 

особливу знакову систему, її природу, функції, рівні. 
– ФК 3. Здатність використовувати в професійній діяльності знання з теорії та 

історії мов(и), що вивчаються(ється). 
– ЗК 4. Здатність аналізувати діалектні та соціальні різновиди мов(и), що 

вивчаються(ється), описувати соціолінгвальну ситуацію. 
– ФК 6. Здатність вільно, гнучко й ефективно використовувати мов(и), що 

вивчається(ються), в усній та письмовій формі, у різних жанрово-стильових 



різновидах і регістрах спілкування (офіційному, неофіційному, нейтральному), 
для розвʼязання комунікативних завдань у різних сферах життя. 

– ФК 7. Здатність до збирання й аналізу, систематизації та інтерпретації мовних, 
літературних, фольклорних фактів, інтерпретації та перекладу тексту (залежно від 
обраної спеціальності). 

– ФК 8. Здатність вільно оперувати спеціальною термінологією для розвʼязання 
професійних завдань. 

– ФК 9. Усвідомлення засад і технологій створення текстів різних жанрів і стилів 
державною та іноземною (іноземними) мовами. 

– ФК 10. Здатність здійснювати лінгвістичний, літературознавчий та спеціальний 
філологічний (залежно від обраної спеціалізації) аналіз текстів різних стилів і 
жанрів. 

– ФК 16. Базові уявлення про мову як особливу знакову систему, її природу та 
функції, про генетичну і структурну типологію мов світу; фонетичний, 
лексичний, граматичний рівні мови. 

Види занять і їхній розподіл за годинами Лекції                                    – 0 год 
Практичні заняття  – 30 год. 
Самостійна робота – 60 год. 

Тематика навчальної дисципліни Temat 1. Czasownik: czas teraźniejszy, czas przeszły, czas przyszły. Pary aspektowe. 
Temat 2. Tryb przypuszczający, tryb rozkazujący. 
Temat 3. Imiesłowy. 
Temat 4. Rzeczownik: mianownik liczby pojedynczej i mnogiej. 
Temat 5. Rzeczownik: dopełniacz, biernik i narzędnik.  
Temat 6. Rzeczownik: celownik i miejscownik. 
Temat 7. Przymiotnik i stopniowanie. 
Temat 8. Zaimki: odmiana. 
Temat 9. Liczebnik: odmiana. 

Передумови вивчення дисципліни Успішне опанування курсів «Польська мова», «Практична фонетика польської мови», 
«Практична граматика польської мови». 

Навчально-методичне й інформаційне 
забезпечення 

Основна (базова): 
- Кравчук, А. (2007). Морфологія сучасної польської мови (словозміна). Част. 

1.: навчальний посібник. Львів: Українська академія друкарства. 
- Моклиця, А. (2020). Польська мова: вправи зі словозміни (Język polski: 

ćwiczenia fleksyjne). Луцьк. 
- Gramatyka dla praktyka. Fleksja i słowotwórstwo. (2021). Funkcjonalne ćwiczenia 

gramatyczne z języka polskiego dla obcokrajowców na poziomie A1, A2, B1 pod 
red. Dembińska, K., Fastyn-Pleger, K., Małyska, A., Ułańska, M. Wydawnictwo, 
Start polish. 

- Maliszewski, B. (2020). Gramatyka z kulturą przez przypadki. Lublin. Seria 
wydawnicza: Polski z Kulturą. 

- Maliszewski, B. (2023). Gramatyka z kulturą przez osoby. Rozdziały I-VII. Lublin. 
Seria wydawnicza: Polski z Kulturą. 

- Pyzik, J. (2006). Przygoda z gramatyką. Kraków: Wydawnictwo Universitas. Seria 
pod redakcją Władysława Miodunki “Język polski dla cudzoziemców”. 

 
Додаткова: 

- Bartnicka, B., Satkiewicz, H. (2007). Gramatyka języka polskiego: Podręcznik dla 
cudzoziemców. Warszawa. 

- Jadacka, H. (2006). Kultura języka polskiego: fleksja, słowotwórstwo, składnia. 
Warszawa: Wydawnictwo Naukowe PWN. 

- Mędak, S. (2004). Liczebnik też się liczy. Kraków. 
- Nagórko, A. (2002). Zarys gramatyki języka polskiego. Warszawa. 
- Tokarski, J. (2001). Fleksja polska. Warszawa: Wydawnictwo Naukowe PWN. 

 
Додаткові ресурси: 

- Narodowy korpus języka polskiego: http://nkjp.pl/ 
- Słownik PWN: https://sjp.pwn.pl/ 
- Słownik polsko-ukraiński: https://uk.glosbe.com/pl/uk/ 
- Віртуальна дошка оголошень факультету східної і слов'янської філології в 

Телеграмі: https://t.me/fs_info 
- Інстаграм-сторінка факультету східної і слов'янської філології: 

https://cutt.ly/CZo0kp9 
- Інстаграм-сторінка секції полоністики: http://surl.li/kpbjg 
- Інстаграм-сторінка Центру польської мови та культури імені Юліуша 

Словацького: 
https://instagram.com/cjikp_im._juliusza_slowackiego?igshid=OGQ5ZDc2ODk2Z
A== 

- Кафедра східної і слов’янської філології КНЛУ: 
https://slovphilology.knlu.edu.ua/  

- Офіційний сайт КНЛУ: www.knlu.edu.ua  
- Офіційний сайт Посольства Речі Посполитої: http://surl.li/kpbiy 

https://sjp.pwn.pl/
https://t.me/fs_info
https://cutt.ly/CZo0kp9
http://surl.li/kpbjg
https://instagram.com/cjikp_im._juliusza_slowackiego?igshid=OGQ5ZDc2ODk2ZA==
https://instagram.com/cjikp_im._juliusza_slowackiego?igshid=OGQ5ZDc2ODk2ZA==
https://slovphilology.knlu.edu.ua/
http://www.knlu.edu.ua/
http://surl.li/kpbiy


- Фейсбук-сторінка секції польської мови КНЛУ: http://surl.li/kkeco 
- Фейсбук-сторінка факультету східної і слов’янської філології: 

http://surl.li/howuj  
 

Поточний і семестровий контроль МКР, залік 
Кафедра східної і слов’янської філології 
Факультет східної і слов’янської філології 
Викладач Яковенко Яніна Василівна, доктор філософії 

Доцент кафедри східної і слов’янської філології 
Оригінальність навчальної  дисципліни  Оригінальний авторський курс 
Місце постійного розміщення навчально-
методичного забезпечення в мережі 
Інтернет 

https://slovphilology.knlu.edu.ua/  
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